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తంగిగ్హళేిద కృష్ణ చందదలి బుది్ధ 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 256.   

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 203. 

3. Note: This song is not available in the books of Shri Betageri Krishna Sharma 

and Shri Bengeri Huchha Rayaru and also in the books of Samagra Dasa 

Sahitya, published by Kannada & Culture Dept., Govt of Karnataka, Bengaluru 

and also in the books of Gorebala Hanumantha Rayaru.  

4. Note: Lyrics given here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 are same as 

in Ref. 1 except one word which is given in yellow highlights.  Singer has 

followed these lyrics.    

 

రాగం: కంభోజి            తాళం: ఝంపె  

 

తంగిగ్హళేిద కృష్ణ చందదలి బుద్ధ ి     || ప || 

అత్తయె మనెయలి ిఇరువంథ సుద్ధ ి     || అప || 

 

యారేను అందరు మోరెయను తిరూహద్ధరు  

మోరె మెలె కైయెతి ె(మెలక్కె తి)ె బలళిందెణిసి  

వారిగ్హవర కూడి నీరనుు  తరువాగ  

వారెగణ్ణలి నోట నోడద్ధరు కండయ       || 1 || 

 

పరర ఒడవెయ కండు దురుళ మాతాడద్ధరు 

నెరెహొరెయరిగె నీను తలెవాగి నడెయె  

పరర మాతుగళింద మరుళళందు ఎణిసబేడ  

నెరెహొరెయర కండు నీ బదుక మాడమమ       || 2 || 

 

భంగారద పేటెయొళు అంగడిగె హోగద్ధరు 

అంగనేరిగె మానభంగాగి నడెయె  
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అంగనేరిగె నిను ంతరంగవ హేళద్ధరు  

భంగార వసెుగళు ముచ్చి కొళళ మమ       || 3 || 

 

హాకిదిు నీనుండు బేక్కందు బేడద్ధరు  

సాకు సాకు ఎంబ నాచ్చక్కయ హిడియె  

నాకు మంద్ధయరొడనె కోక్క మాతాడద్ధరు  

లోకదొళివళొబబ  మూకియెందెనిసె      || 4 || 

 

ఇష్టరు అందరు నిష్ఠూ రవాడద్ధరు  

ఘట్టట మాడమమ  నిను  మనసు  

సృష్టటయొళగె నమమ  పురందర విఠలను   

శ్రేష్ూనాద కృష్ణను  తంగియెందెనిసె      || 5 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Jeevana Darshana 

Sub-Category: buddi, Krishna, tangi, vArthe, mane, atte, kai, niru, kannu, 

abharana, bangara, oota, nachike, loka, mana,  

Pravachana: NA  

Explanation: NA  

 


